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	Odůvodnění hodnocení práce:

Předmětem autorčiny práce je lexikální analýza germanismů přítomných v románu Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války. Její text představuje shrnující příspěvek k dějinám purismu a  poskytuje především detailní etymologickou, významovou a morfologickou klasifikaci slov přejatých do češtiny z němčiny (nebo přes němčinu) a vyskytujících se v nejznámějším Haškově díle.

Problematickými aspekty práce jsou: nejednotně vedené citace, nejednotné (metajazykové) citování výrazů a pojmů (např. str. 17), nejednotná velikost písma v poznámce pod čarou, nevhodné označení autorky citovaného místa (str. 23), nestandardní barevné ztvárnění některých částí textu. Dále pak bude mít čtenář potíže s „alternativou“ mezi úplně novými výrazy a těmi, které  předtím ještě neexistovaly, či co znamenají v daném kontextu buchstabierte Wörter (str. 16) nebo gelehrte Rolle des Begriffes etymon (str. 23). Práce obsahuje nešťastné formulace (např. definice kognitivní vědy, str. 17), některé věty působí, že zůstaly ve fázi rozpracovanosti nebo nedokončené (např. 18, 20), a to především v první polovině Teoretické části. Autorka užívá neexistujícího výrazu Rechtschreibbegriff, dopouští se opakovaně chybného pravopisu některých slov (např. Materialien, 20), chybně napojuje infinitiv na modální sloveso (14), občas formuluje příliš dlouhé nebo vůbec nesrozumitelné věty (např. str. 18, předposl. souvětí 1. odst. str. 63) nebo sestavuje nesmyslné formulace (morfologická stavba věty, str. 6; jak z faktu, že dané sloveso má daný sufix pouze in der gezählten Form, plyne, že jde o germanismus, není jasné, str. 61.), sráží pak zbytečně hodnotu práce jako celku. 

Přesto jsou mnohé postřehy týkající se obecně i historicky podmínek přejímání slov do češtiny cenné. Pokus aplikovat Newerklovu diferenciaci přejatých výrazů na lexikální materiál Haškova románu je navíc naprosto ojedinělý. 


	Otázky k obhajobě:
Was bedeutet, wenn man über ein Synonym sagt, es existiere, es sei aber nicht aussagekräftig genug (S. 61, 63)?
Können Sie noch einmal erklären, warum die Summe der prozentuell ausgedrückten Ergebniszahlen Ihrer Analyse 100 übersteigt (S. 63)? Sind die Lehntypen A und B keine Alternativen oder spielt die diachrone Perspektive in Ihren Ausführungen eine Rolle?
Inwiefern und unter welchen Einflüssen muss die tschechische Sprache heute ihre Struktur (das Sprachsystem) neu aufbauen (S. 29)?
Erläutern Sie den Sinn des Satzes: „Da das Wort das typisch deutsche Suffix nur in der gezählten Form trägt, ist es also ein Germanismus“ (S. 61).


	Práce byla zkontrolována systémem pro odhalování plagiátů Theses s výsledkem negativním. [footnoteRef:1]* [1: *   Zvolte odpovídající hodnocení.] 


	Celkové hodnocení[footnoteRef:2]*[footnoteRef:3]* [2: **  Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.]  [3: ] 
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